
TRAUMA KIT NOW! - SMALL - TRAUMA KIT NOW!
SMALL-MOLLE-ESSENTIALS SUPPLIES-WOLF GRAY

The Trauma Kit NOW! - SMALL is the newest med kit from Blue Force Gear.
Designed in response to customers who loved the features and design of the
TKN-MEDIUM but needed a smaller pouch. This MOLLE medical pouch is 30%
smaller than the TKN-MEDIUM. The TKN-SMALL utilizes the single-motion pull
out the top design of the original TKN but in the familiar size and format of a
Double / Triple (stacked) M4 magazine pouch. ESSENTIALS INCLUDES:
Trauma Gloves (Rolled 2x Pair), QuikClot Bleeding Control Dressing (1x - white),
Emergency Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket (1x) Flat Fold Tape
(1x), and Compressed Gauze (1x) PR INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 2x
Pair), QuikClot Combat Gauze LE (1x - black), Emergency Trauma Dressing 6”
(1x), Hypothermia Blanket (1x), Flat Fold Tape (1x), Compressed Gauze (1x),
and Full Size Chest Seal (1x Twin Pack) ADVANCED INCLUDES: Trauma
Gloves (Rolled 2x Pair), QuikClot Combat Gauze (1x - green), Emergency
Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket (1x), Flat Fold Tape (1x),
Compressed Gauze (1x), Full Size Chest Seal (1x Twin Pack), Nasopharyngeal
Airway (1x), and Decompression Needle (1x)  

Attributes

Name: TRAUMA KIT NOW! SMALL-MOLLE-ESSENTIALS SUPPLIES-WOLF GRAY
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430101020
Mfr. No.: HW-TKN-SMALL-ES
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.442kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 254mm
UPC: 810073653252

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Trauma Kit NOW! SMALL
von Blue Force Gear

Einführung
Willkommen beim Trauma Kit NOW! SMALL von Blue Force Gear. Dieses MedKit wurde entwickelt, um Ihnen in
Notfällen zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Der Gebrauch des Trauma Kits erfolgt auf eigene Verantwortung.
Überprüfen Sie das Kit regelmäßig auf Vollständigkeit und Verfallsdaten der enthaltenen Produkte.
Lagern Sie das Kit an einem leicht zugänglichen Ort, der vor direkter Sonneneinstrahlung und extremen
Temperaturen geschützt ist.
Halten Sie das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern, um Missbrauch zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die enthaltenen Produkte nur für den vorgesehenen Zweck.
Tragen Sie bei der Anwendung von Verbänden und medizinischen Hilfsmitteln immer die bereitgestellten
TraumaHandschuhe.
Stellen Sie sicher, dass Sie die Anweisungen auf den Verpackungen der einzelnen Produkte befolgen.
Bei schweren Verletzungen oder Unsicherheiten suchen Sie umgehend professionelle medizinische Hilfe auf.
Verwenden Sie keine abgelaufenen Produkte aus dem Kit.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Zugriff auf das Kit: Öffnen Sie die Tasche mit dem oberen Reißverschluss. Entnehmen Sie die benötigten
Artikel vorsichtig.
Verwendung der TraumaHandschuhe: Ziehen Sie die Handschuhe an, bevor Sie mit der Behandlung von
Verletzungen beginnen.
Anwendung des QuikClot Blutstillungsverbands:

Entfernen Sie die Verpackung und legen Sie den Verband direkt auf die blutende Wunde.
Üben Sie Druck aus, um die Blutung zu stoppen.

Anwendung des NotfallTraumaVerbandes:
Entfernen Sie den Verband aus der Verpackung und legen Sie ihn über die Wunde.
Befestigen Sie den Verband gemäß den Anweisungen auf der Verpackung.

Verwendung der HypothermieDecke: Wickeln Sie die betroffene Person in die Decke, um eine
Unterkühlung zu vermeiden.
Anwendung der komprimierten Gazen: Verwenden Sie die Gazen, um Wunden abzudecken und zu
schützen.
Verwendung des Full Size Chest Seal: Tragen Sie das Seal auf offene Wunden im Brustbereich auf, um
Luftaustritt zu verhindern.
Nasopharyngeal Airway: Verwenden Sie diese, um die Atemwege freizuhalten, wenn die Person bewusstlos
ist.
Dekompressionsnadel: Diese sollte nur von geschultem Personal verwendet werden, um Pneumothorax zu
behandeln.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie abgelaufene oder beschädigte Produkte gemäß den lokalen Vorschriften für medizinische
Abfälle.
Verwenden Sie sichere Entsorgungsmethoden, um Verletzungen oder Kontaminationen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkaufsstellen, bei denen Sie das Kit erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das
Produkt bereitzuhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sich über die sichere Verwendung von medizinischen Hilfsmitteln zu informieren und im Notfall
umgehend professionelle Hilfe in Anspruch zu nehmen.
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Trauma Kit NOW! SMALL Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Trauma Kit NOW! SMALL from Blue Force Gear. This compact medical kit is designed
for quick access to essential trauma supplies. It is crucial to understand how to use this kit safely and effectively. This
guide provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your trauma kit.

General Safety Guidelines
Always inspect the kit before use to ensure all components are intact and undamaged.
Keep the kit out of reach of children unless supervised by an adult.
Store the kit in a cool, dry place to prevent damage to the contents.
Do not use any items in the kit after their expiration date.
Familiarize yourself with the contents and their intended use before an emergency occurs.
In case of a medical emergency, seek professional medical assistance immediately.

Specific Safety Precautions for Use

Trauma Gloves: Always wear gloves when treating wounds to prevent infection. Dispose of gloves properly
after use.
QuikClot Products: Follow instructions carefully when using QuikClot products for bleeding control. Ensure
the area is clean before application.
Emergency Trauma Dressing: Use the dressing only as directed. Do not apply excessive pressure; allow for
blood flow if needed.
Hypothermia Blanket: Use the blanket to retain body heat in cases of shock or hypothermia. Ensure it is
wrapped properly around the person in need.
Compressed Gauze: Apply gauze directly to the wound and hold in place. Change as necessary to control
bleeding.
Chest Seal: Ensure the chest seal is applied correctly to prevent air from entering the chest cavity in case of a
penetrating chest wound.
Nasopharyngeal Airway: Use only if trained in its application. Improper use can cause injury.
Decompression Needle: This should only be used by trained personnel. Incorrect use can lead to serious
injury.

Instructions for Installation and Usage

Familiarization: Before an emergency arises, take time to familiarize yourself with the kit’s contents and their
uses.
Accessing the Kit: Open the MOLLE pouch using the singlemotion pullout design for quick access to
supplies.
Using Supplies:

For each item, follow the specific usage instructions provided with the product.
In case of severe bleeding, prioritize the use of QuikClot and the Emergency Trauma Dressing.

After Use: Clean and disinfect any reusable supplies after use. Replace any used items promptly to maintain
readiness.
Regular Checks: Periodically check the kit to ensure all items are present and within their expiration dates.
Replace as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of used or expired items in accordance with local regulations.
For medical waste, use designated disposal methods to ensure safety and compliance with health regulations.
Recycle packaging materials where possible.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product use, please refer to the manufacturer’s contact details provided with
your product. Ensure you have the product details ready for quicker assistance.

Conclusion
Your safety and the effective use of the Trauma Kit NOW! SMALL are our top priorities. Following these guidelines
will help ensure that you are prepared to handle emergencies safely and effectively. Always prioritize professional
medical help in any emergency situation.

Stay safe and be prepared!
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Guide de Sécurité pour le Trauma Kit NOW! SMALL

Introduction
Merci d'avoir choisi le Trauma Kit NOW! SMALL de Blue Force Gear. Ce kit de premiers secours est conçu pour
vous fournir des fournitures médicales essentielles dans un format compact et pratique. Il est important de suivre les
instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le kit est stocké dans un endroit frais et sec.
Vérifiez régulièrement le contenu du kit pour vous assurer qu'il est complet et en bon état.
Ne pas utiliser le kit si l'emballage est endommagé ou si des éléments sont manquants.
Conservez le kit hors de portée des enfants, sauf sous la surveillance d'un adulte.
En cas d'urgence, suivez les instructions de premiers secours appropriées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Gants de traumatisme : Utilisezles pour éviter le contact direct avec le sang ou d'autres fluides corporels.
Pansements : Appliquezles uniquement sur des plaies propres et sèches. Ne retirez pas les pansements s'ils
adhèrent à la plaie.
Gaz compressé : Ne pas utiliser sur des plaies profondes ou perforantes sans formation adéquate.
Couverture de réchauffement : Utilisezla pour maintenir la chaleur corporelle dans les situations
d'hypothermie.
Ruban adhésif plié : Utilisezle pour fixer les bandages en place, mais ne l'appliquez pas directement sur la
peau.
Sceau thoracique : Utilisez uniquement si vous avez été formé à son application et à son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification du contenu : Avant chaque utilisation, ouvrez le kit et vérifiez que tous les éléments sont
présents.
Utilisation des gants :

Enfilez une paire de gants de traumatisme avant de traiter une blessure.
Jetez les gants après utilisation dans un conteneur approprié.

Application des pansements :
Retirez le pansement de son emballage sans toucher la partie adhésive.
Appliquez le pansement sur la plaie et pressez fermement.

Utilisation de la couverture de réchauffement :
Dépliez la couverture et enveloppez la personne blessée pour conserver la chaleur.

Utilisation du gaz compressé :
Appliquezle sur les blessures mineures pour aider à arrêter le saignement.

Utilisation du sceau thoracique :
Suivez les instructions de formation appropriées pour l'application.

Instructions d'Élimination
Éliminez les gants et les pansements usagés dans un conteneur de déchets approprié.
Ne jetez pas les articles médicaux dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des déchets médicaux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant votre Trauma Kit NOW! SMALL, veuillez consulter le site Web de
Blue Force Gear ou contacter votre point de vente local.

En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais également celle des autres lors de
l'utilisation de votre kit de premiers secours. Merci d'utiliser le Trauma Kit NOW! SMALL de Blue Force Gear.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Trauma Kit
NOW! SMALL

Introduzione
Grazie per aver scelto il Trauma Kit NOW! SMALL di Blue Force Gear. Questo kit è progettato per fornire un
supporto medico essenziale in situazioni di emergenza. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il kit sia sempre accessibile e in buone condizioni.
Controllare regolarmente il contenuto del kit per verificare eventuali scadenze o danni.
Tenere il kit lontano dalla portata dei bambini, tranne in caso di supervisione adeguata.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Consultare le avvertenze specifiche per ogni prodotto incluso nel kit.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre i guanti per trauma quando si maneggiano ferite o materiali potenzialmente contaminati.
Utilizzare la medicazione per il controllo delle emorragie solo come indicato.
Non utilizzare il kit se il contenuto è visibilmente danneggiato o scaduto.
In caso di emergenze gravi, contattare immediatamente i servizi di emergenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Contenuto:

Aprire il kit e verificare tutti gli elementi elencati.
Assicurarsi che i guanti, le medicazioni e gli altri materiali siano presenti e in buone condizioni.

Utilizzo dei Materiali:

Guanti per Trauma: indossare prima di toccare la ferita.
Medicazione per Controllo Emorragie QuikClot: applicare direttamente sulla ferita emorragica e seguire
le istruzioni sulla confezione.
Medicazione per Trauma d'Emergenza 6”: utilizzare per coprire ferite più grandi.
Coperta per Ipotermia: avvolgere il paziente per prevenire l'ipotermia.
Nastro Pieghevole: utilizzare per fissare le medicazioni.
Garza Compressa: applicare sulla ferita e mantenere la pressione.

Conservazione:

Riporre il kit in un luogo asciutto e fresco.
Assicurarsi che il kit sia facilmente accessibile in caso di emergenza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i materiali scaduti o danneggiati secondo le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non gettare i materiali del kit nel normale spazzatura se contengono sostanze biologiche o chimiche.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contattare il punto di
contatto dell'UE designato per il prodotto. Assicurarsi di fornire dettagli sul problema riscontrato.

Note Finali



Il Trauma Kit NOW! SMALL è progettato per fornire supporto in situazioni di emergenza. Seguire queste istruzioni di
sicurezza aiuterà a garantire un uso corretto e sicuro del kit. Ricordatevi sempre di rimanere informati sulle eventuali
segnalazioni di richiamo attraverso il sistema Safety Gate dell'UE.
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Säkerhetsinstruktioner för TRAUMA KIT NOW! SMALL

Introduktion
Tack för att du valt TRAUMA KIT NOW! SMALL från Blue Force Gear. Detta första hjälpenset är designat för att ge
dig de nödvändiga verktygen för att hantera akuta situationer. För att säkerställa säker användning och effektivitet,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll traumakitet utom räckhåll för barn.
Kontrollera innehållet regelbundet för att säkerställa att alla komponenter är i gott skick och inom
utgångsdatum.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.
Var medveten om potentiella allergier mot medicinska produkter som ingår i kitet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskar när du hanterar blod eller kroppsvätskor för att skydda dig själv och andra.
Se till att du har tillgång till en säker och ren miljö när du använder traumakitet.
Om du är osäker på hur du ska använda någon av produkterna, sök råd från en medicinsk professionell.
Förvara traumakitet på en lättillgänglig plats, men håll det skyddat från extrema temperaturer och fukt.

Instruktioner för installation och användning

Öppna kitet: Ta bort kitet från sin förpackning och placera det på en ren yta.
Kontrollera innehållet: Se till att alla komponenter enligt listan nedan finns i kitet:

Trauma Handskar (Rullade 2x Par)
QuikClot Blödningskontroll Förband (1x vit)
Nödförband 6” (1x)
Hypotermivärmefilt (1x)
Flat Fålltejp (1x)
Komprimerad Gas (1x)

Användning av komponenter:
För att använda QuikClot Blödningskontroll Förband, följ instruktionerna på förpackningen noggrant.
Använd Hypotermivärmefilten för att värma en person som är i chock eller hypotermi.
Applicera Flat Fålltejp för att fästa förband eller skydda sår.

Avsluta användningen: Efter att ha använt kitet, se till att återställa alla komponenter till kitet och stäng det
ordentligt.

Avfallshantering
Kasta använda eller utgångna medicinska produkter i enlighet med lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn förpackningen om det är möjligt, enligt lokala återvinningsregler.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats
för support och resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TRAUMA KIT
NOW! SMALL. Tveka inte att söka hjälp om du har några frågor eller behöver ytterligare information. Tack för att du
prioriterar säkerhet!
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Návod na bezpečné používání lékárničky TRAUMA KIT
NOW! SMALL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili lékárničku TRAUMA KIT NOW! SMALL od společnosti Blue Force Gear. Tento produkt
byl navržen s ohledem na bezpečnost a efektivitu, aby splnil potřeby uživatelů v krizových situacích. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím lékárničky si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte lékárničku na suchém a chladném místě, mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte obsah lékárničky a vyřaďte prošlé nebo poškozené položky.
V případě úrazu nebo zdravotního problému vyhledejte odbornou lékařskou pomoc.
V případě podezření na nebezpečný produkt nebo nehody informujte příslušné úřady.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím jakéhokoliv zdravotnického materiálu si umyjte ruce.
Používejte ochranné rukavice, které jsou součástí lékárničky, aby se minimalizovalo riziko infekce.
Pokud jste alergičtí na určité materiály, pečlivě zkontrolujte obsah lékárničky a vyhněte se jejich použití.
V případě použití QuikClot obvazu nebo jiných hemostatických prostředků, dodržujte pokyny na obalu.

Pokyny pro instalaci a používání

Umístění lékárničky:

Zajistěte, aby byla lékárnička snadno dostupná v případě nouze.
Můžete ji připevnit na MOLLE systém nebo ji mít uloženou v batohu.

Použití obsahu lékárničky:

Trauma rukavice: Před jakýmkoliv zákrokem si nasaďte rukavice.
QuikClot obvaz: Při použití na krvácení, aplikujte přímo na ránu a držte na místě podle pokynů.
Nouzový trauma obvaz 6”: Rozbalte a aplikujte na zranění, přitlačte pevně.
Deka proti podchlazení: Použijte pro udržení tělesné teploty zraněného.
Plochá páska a komprimovaná gáza: Použijte na menší rány a za účelem zajištění obvazu.

Údržba lékárničky:

Pravidelně kontrolujte datum expirace všech zdravotnických materiálů.
Vyměňte jakékoliv položky, které byly použity nebo jsou poškozené.

Pokyny pro likvidaci
Po použití výrobků z lékárničky je likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Použité zdravotnické materiály, jako jsou rukavice a obvazy, likvidujte jako biologicky nebezpečný odpad.
Před likvidací se ujistěte, že všechny použité položky jsou bezpečně zabalena, aby se minimalizovalo riziko
kontaminace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro otázky týkající se bezpečnosti produktu nebo pro hlášení nebezpečných situací se obraťte na příslušné úřady
nebo organizace. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Bezpečné používání lékárničky TRAUMA KIT NOW! SMALL je klíčové pro
vaši ochranu a ochranu ostatních.




